Part 7 - Industry

I. Divisions of Industry
Excerpts from Book of Rites, Doctrine of the mean
來百工則財用足
“By inducing all classes of artisans to come in, wealth is made sufficient.”
 
I.1 Governmental sectors of industry
Excerpts from Book of Rites, Summary of the rules of propriety
天子之六府：曰司土、司木、司水、司草、司器、司貨，典司六職。
The six treasuries of the son of Heaven are under the charge of the superintendent of the land; the superintendent of the woods; the superintendent of the waters; the superintendent of the grass; the superintendent of articles of employment; and the superintendent of wares. These preside over the six departments of their charges.

天子之六工：曰土工、金工、石工、木工、獸工、草工，典制六材。
The six manufactures of the son of Heaven are under the care of (the superintendents of) the workers in earth; the workers in metal; the workers in stone; the workers in wood; the workers in (the skins of) animals; and the workers in twigs. These preside over the six departments of stores.

Excerpts from Rites of Zhou, Dong Gong record of industry
凡攻木之工七，攻金之工六，攻皮之工五，設色之工五，刮摩之工五，搏埴之工二。
Industry of wood, metal, skin, colouring, polishing, earth. Each is divided into subdivisions.
攻木之工：輪、輿、弓、廬、匠、車、梓。攻金之工：筑、冶、鳧、栗、段、桃。攻皮之工：函、鮑、韗、韋、裘。設色之工：畫、繢、鐘、筐、幌。刮摩之工：玉、櫛、雕、矢、磬。搏埴之工：陶、旊。
“For their sub-divisions, the branches of the industry of wood are seven—namely, the wheelwright, the carriage-wright, the bow-maker, the maker of the handle of different weapons, the mason, the car-maker, and the carpenter. The branches of the industry of metal are six maker of the knife (used as a pen), the maker of different weapons, the maker of bells, the maker of measures, the maker of agricultural implements, and the sword-maker. The branches of the industry of skin are five—namely, the namely, the maker of armors of defense, the tanner of hides, the maker of drums, the worker in leather, and the furrier. The branches of the industry of coloring are five—namely, the design-drawer, the maker of embroidery, the dyer of feathers, the drawer of baskets, and the steeper of silk. the industry of polishing are five The branches of—namely, the lapidary, the comb-maker, the sculptor, the arrow-maker, and the maker of musical stones. The branches of the industry of earth are two—namely, the maker of different pots, and the maker of different vessels. In the six grand divisions, four divisions are based upon materials, such as wood and metal; the other two, upon the nature of arts, such as coloring and polishing. The total number of the branches of industry is thirty, but this number is incomplete. These thirty branches are simply the representatives of the prominent skilled workmanship, and this Record does not give all the branches of industry of that time. Moreover, there is even a branch given in this Record which is not included in the thirty branches; the maker of the shaft where the yoke for the two inside horses is attached. Therefore, these thirty branches are merely examples.”

I.2 Society-driven evolution of industries
Excerpts from Rites of Zhou, Dong Gong record of industry
有虞氏上陶，夏后氏上匠，殷人上梓，周人上輿。
“In the Yu dynasty, the government promoted the industry of pottery; in the Xia, that of masonry; in the Yin, that of carpentry; and in the Zhou, that of carriage-making.”
In the Yu dynasty, society was simplest; hence, pottery was the prominent industry, because it was the simplest form of industry. In the Xia dynasty, when "the great flood" had just been settled, there was a great demand for shelter, and the land needed the system of water-channels, so the industry of the mason was prominent. In the Yin dynasty, when civilization had advanced, and society had demands beyond the necessaries of life, the industry of the carpenter was dominant. According to the "Record of Industry" the works of the carpenter are: the making of the stands of the musical instruments, which are carved with the figures of animals; the making of drinking-cups; and the making of the poles of the targets which are for the game of archery. Those things are far beyond the class of necessaries. In the Zhou dynasty, when the civilization was most complex, and the division of labour was marked, the industry of the carriage-wright was dominant. Among all these industries, the carriage is the chief thing which, although itself a single article, concentrates many kinds of labour. The wheelwright, the carriage-wright, the maker of the shaft, the car-maker, all are the workers of a carriage. Since the economic life of the Zhou was comfortable, the industry of the carriage was made prominent. 

II. POSITION OF ARTISANS
Excerpts from Rites of Zhou, Dong Gong record of industry
國有六職，百工與居一焉。或坐而論道；或作而行之；或審曲面勢，以飭五材，以辨民器；或通四方之珍異以資之；或飭力以長地財；或治絲麻以成之。坐而論道，謂之王公；作而行之，謂之士大夫；審曲面勢，以飭五材，以辨民器，謂之百工；通四方之珍異以資之，謂之商旅；飭力以長地財，謂之農夫；治絲麻以成之，謂之婦功。
“A state has six functions, and the ‘hundred artisans’ take up one of them. Some are sitting down and discussing the principles. Some are rising and executing them. Some are judging the curve, the plane and all the conditions of the materials, for the utilization of the five elements and the preparation of the articles. Some are transporting the valuable and strange goods of the four corners and storing them up. Some are using their energy for the increase of wealth from the land. Some are making the silk and flax ready for the finishing of clothes. Those who are sitting down and discussing the principles are called emperor and princes. Those who are rising and executing them are called students and great officials. Those who are judging the curve, the plane and all the conditions of the materials, for the utilization of the five elements and the preparation of the articles, are called the hundred artisans. Those who are transporting the valuable and strange goods of the four corners and storing them up are called merchants. Those who are using their energy for the increase of wealth from the land are called farmers. Those who are making the silk and flax ready for the finishing of clothes are called working women.”

III. HEREDITARY & SPECIALISATION
III.1 Specialisation system
Excerpts from Rites of Zhou, Dong Gong record of industry
知者創物。巧者述之守之，世謂之工。
“After the sage has invented a thing, the expert generation after generation transmits it and holds it — this is called an industry.”

Excerpts from Mencius, Gao Zi ii
大匠誨人，必以規矩；學者亦必以規矩。
“A master-workman, in teaching others, uses the compass and square, and his pupils do the same.”

III.2 Essence of learning-from-one-master
Excerpts from Book of Rites, Royal regulation
凡執技以事上者：不貳事，不移官
“All who professed particular arts for the service of their superiors, were not allowed to practise any other thing, or to change their offices”

